KEATS:
IR-RUZINJOL FUQ L-GHATBA TAT-TMIEM

Minkejja |-qosor ta’ hajtu marradija, John Keats (1795-1821) irnexxielu
jhalliwarajh wirt ghani ta’ poezijili fl-universalita taghhom ipogguh fostil-poeti
ewlenin ta’ kull zmien. Kif ikkummenta l-obitwarju li deher wara mewtu, “no
pen of the present age can lay claim to the epithet of poetical, on the ground
of a powerful fancy, freshness of colouring, and force of expression, if Keats
be not allowed a claim far from humble, on those distinguishing characteris-
tics of the sons of song.” ' ll-karriera poetika tieghu infirxet tista’ tghid fuq I-
ahharhames snin ta’ hajtu; waralil-ewwel §abra ta’ poeziji tieghu fl-1817 ma
tantx ghamlet hoss, ghalkemm kienet tinkludi sunett (On First Looking into
Chapman's Homer) li wara kellu jsir famuz, beda jahdem fuq Endymion, li
lesta fl-1819. Dil-poema, imsejsa fuq l-idea ta’ l-immortalita ta’ dak Ii hu sabih,
ganglet kritika harxa kontriech. Kemm il-mewt ta' wiehed minn hutu bit-
tuberkulozi, kif ukoll I-emigrazzjoni ta’ l-iehor, dahhluh fi krizi li kkaratterizzat
ruhha mill-mistogsijiet ezistenzjali dejjiema li sagsa. ll-gabra ta’ poeziji ta’ I-
1820 kienet tinkludi whud mill-ifien versi tieghu, bhal The Eve of St Agnes u
I-Odli; Fancy kitibha ftit xhur gabel ma kiteb I-Odi, li jiffurmaw il-galba tal-
kontribut letterarju tieghu, f'ambjent ta’ mard u frustrazzjoni mnikkta. Fiha
jithaddet dwar dak li Vendler issejjah “I-ennui eventwali tas-sensi?, u kif dan
jiddewwa permezz tal-helsien ta’ I-immaginazzjoni fl-isthajjil bla rbit. Minkejja
li jirrapprezentaw wagtiet opposti tas-sena, sewwasew iz-zerniq tal-hajja fug
naha, u l-ghabex taghha fuqin-nahal-ohra, il-Harifa u r-Rebbiegha jitlaqqghu
flimkien fuq il-livell halliemi tar-realta.

Mid-dehra f'dan Il-istadju Keats aktar kien qieghed ifittex “l-estasi
intellettwali immaginattiva” milli s-sensazzjoni fizika, minhabba li ta’ I-ewwel,
kontra tat-tieni, toffri intensita imtawla®. Dix-xejra tidher izjed fi¢-¢ar fl-Ode to
Psyche, fejn jesklama:

“in the midst of this wide quietness
A rosy sanctuary will | dress
With the wreathed trellis of a working brain,
With buds, and bells, and stars without a name,
With all the gardener Fancy e'er could feign,
Who breeding flowers will never breed the same...”
Ode to Psyche, v.58-63

Keats ixebbah lil dik li bil-Malti glibtha bhala I-Hajra (ghalkemm wiehed jithem
li hemm diversi possibilitajiet ta’ traduzzjonita’ Fancy filsienna) mal-gennien
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li jghin u jtejjeb il-holgien. Fil-fatt hemm xebh bejn kif Keats jikkoncepixxi |-
Hajra, u l-vizjoni Aristotelika tal-funzjoni ta’ I-Ari kif insibuha fil- Poetika bhala
dik ta’ titjib fug in-natura reali. ll-versi ta’ Keats jixndu mhabba ghan-natura
li ghal xi hin titilfek fil-gmiel taghha, kif gal il-Kardinal Wiseman izjed minn mitt
sena ilu* Keats jaghzel Ii jahrab mir-realta sewwasew ghax m'ghandux
hliefha; il-funzjoni tal-Hajra tista’ titgies bhala t-tqarrib ta’ dak li hu lejn dak i
messu jkun.

Ifisser hafna |-fatt li f'certi waqtiet Keats juza Fancy minflok Poesy, u bil-
magqlub®. Huwa jittag min-normalita biex, fuq livell differenti, isawwar sen-
sielata’ assocjazzjonijiet semantici li huma t-twettiqta’ Hajra mehlusa. F'dan
is-sens ta’ devjazzjoni metaforika minn dak li jsehh fi hdan I-ordni stabbilit ta’
kuljum, nistghu nidentifikaw l-effetti li jgib mieghu t-thaddim hieles ta’ I-
immaginazzjoni, ma’ [-effetti tal-Poezija bhala tlug mil-logika tan-normali lejn
I-art ghammiela tal-holm.

Charles Dalli
NOTI
1 Obitwarju mhux iffirmat, New Monthly Magazine and Literary Journal, (1 ta’ Mejju 1821), iii,
256-7.
endler Helen, The Odes of John Keats (1983}, p46.
bid., p47.

Tahdita ta’ I-1855 tal-Kardinal Wiseman, ikkwotat minn Matthews G.M. ed., Keats: The
Critical Heritage (1971), p364
Chatterjee B., John Keats: His Mind and Work (1971), p388.
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IL-HAJRA

Dejjem halli I-Hajra tigri,

[l-Pjacir gatt m'huwa d-dar:
iI-Pjacir idub kif tmissu,
Bhall-gatriet li x-xita tixhet;

Halli ddur lill-Hajra mtajra

Minn gol-hsieb mifrux quddiemha:
Berrhu I-bieb ta’ gagget monhok,
Hi tizgic¢a w ghas-shab toghla,
Helwa Hajra! ejj', ehlisha;

Gost is-sajf imhassra bl-uzu,

U ttgawdija tar-Rebbiegha
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Dlonk tidbiel bhat-tifwir taghha:
l-frott ahmar tal-Harifa,
Minn goc¢-¢par u n-nida, misthi,

Jxabba’ b'toghmtu: imbaghad x'taghmel?

Hdejn in-nar intasab, meta
Z-zkuk imkebbsa jheggu b'herqa,
Bhall-ispirtu ta’ lejl xitwi;

Meta I-art bla hoss hi mghammda,
U z—-zarbun it-tqil tat-tfajjel
Tal-mohriet, lis-silg ikisser;

Meta I-Lejla jilga’ lil-Qamar

Ghal konfoffa mdallma, halli
Jgacctu I-lejla minn gos-sema.
Hemm intasab, imbaghad ibghat,
B'monhhok mghaggeb bih innifsu,
Fug missjoni ‘I-Hajr’; ibghathal!
Ghandha rsiera biex jagduha:
Hija ggib, minkejja r-rezha,
Hwejjeg sbieh li -art tilfithom.
Hija ggiblek, kollox b'kollox,
L-ghaxqiet kollha ta’ temp sajfi;
H-blanzuni w gniepen f'Mejju
Minn hazz niedi jew hurriqa;
ll-gid mgharrem tal-Harifa,
F'serga siekta w misterjuza:

Hi thallatlek dal-pjaciri

Bhal xi tliet inbejjed tajba
F'tazza, w int tleglighom: tisma’
Kant il-hsad, mill-boghod, 'mma ¢ari;
it-thaxwix tal-qamh mahsuda;
it-tjur helwa jghannu 'l-ghodwa;
Fl-istess waqt — isma’! t'April
L-alwetta bakkarija,

Jew i¢-Cawl bl-ghajat habrieki,
Qed ifitixu z-zkuk u t-tiben.
B'harsa wahda inti tilmah
Margerita w marigolda;

Gilji bajdanija, w l-ewwel

Primli gsajra illi fethu;

Gjagint delli, bhas-sultana
Taz-zafiru ta’ nofs Mejju;

U kull werga u kull fiura

Hija mgawhra bl-istess xita.
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Tara jixref gurdien I-ghalga
Niexef minn ragda maghluga;
U lis-serp, maghiub bix-xitwa
Jarmi I-gilda fuq blat xemxi!
Bajd imnemmex tara f'bejta
Goz-zaghruna jfagqas, meta
Genb il-qroqqa jigi jserrah
Sieket fuq il-bejta mhazza;
Imbaghad I-ghaggla u l-allarmi
Meta n-nahal jarmu 'l friehhom;
Gandar smin igedwed, waqt li
Tal-Harifa 2-zZiffiet jghannu.
Hajra helw’! ejja harrabha;

Kull ma hu, hu mhassar bl-uzu:
Fejn issib haddejn le dbielu
Meta ntwerew wisq? Liem tfajia
Fommbha smin dejjem Zzaghzugh?
Fejn hi I-ghajn li ma tghajjiex
Kahla kemm hi? Fejn hu l-wicc li
Tixtieq tilman kullimkien?

Fejn hu I-lehen li hekk artab

Li tixtieq tism'hekk sikwit?
lI-Pjacir idub kif tmissu
Bhall-gatriet li x-xita tixhet.

Halli I-Hajra mtajra ssiblek
Siehb'ghal mohhok: b'harsa helwa
Bhal bint Ceres, gabel I-Alla
Tat-Turmenti gie ghallimha

Kif titqarras, kif iccanfar;
B'qaddha u b'genbejha bojod
Dags ta’ Hebe, meta hziemha
Zzerzaq 'l isfel minn gol-gfieli
Mdiehba, hdejn sagajha niziu

U Gove tghaxxex — Aqta’

Rbit i¢-¢inga fina i

Lill-Hajr’ ijassar — igri,

W hija §gib ghaxqiet bhal daw’;
Halli I-Hajra mtajra tigri,
Il-Pjacir gatt m'huwa d-dar.

(Fancy ta’ John Keats, imxandra I-ewwel darba fl-1820; magluba ghall-Malti minn

Charles Dalli, 1988)
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